


Herzlich willkommen in Hannover!
Wir begrüßen Sie in unserem H4 Hotel Hannover Messe in 
der Nachbarschaft zur internationalen Messe Hannover, der 
TUI Arena und dem ehemaligen Expo-Gelände. Alle wichtigen  
Adressen und die Sehenswürdigkeiten der niedersäch sischen 
Landeshauptstadt sind mit dem Nahverkehr bequem zu  
erreichen. Übernachten Sie in einem unserer 221 komfortabel 
eingerichteten und klimatisierten Zimmer und Suiten. Alle 
Zimmer sind elegant ausgestattet mit Bad / Dusche, WC, 
Föhn, Radio, Telefon, Minibar, Hosenbügler, SAT-TV, Schreib-
tisch und Sessel sowie Kaffee- und Teezubereitungs mög-
lich  keiten. SKY Sports und Highspeed WLAN sind ebenfalls 
inklusive. Aktive Erholung finden Sie im großzügigen, haus-
eigenen Fitnessbereich mit 15 m-Hallenschwimmbad und 
Fitnessraum mit verschiedenen Trainingsgeräten. Eine kleine 
Saunalandschaft mit Sauna, Dampfbad und Infrarotkabine 
sowie unser Whirlpool sorgen für gesunde und angenehme 
Entspannung nach einem auf re genden Tag.

Welcome to Hanover!
Allow us to welcome you to H4 Hotel Hannover Messe, located 
in the vicinity of the Hannover International Exhibition Centre, 
the TUI Arena, and the former Expo site. All the important loca-
tions and sights of the West Low German regional capital can 
easily be reached by local transport. Stay overnight in one of 
our 221 comfortably arranged rooms and suites, featuring air 
conditioning. All rooms have been elegantly furnished with 
bath / shower, WC, hair dryer, radio, telephone, minibar, trouser  
press, satellite TV, writing desk, armchair, tea and coffee  
facilities. SKY Sports and high-speed Wi-Fi are also included. 
You will find active relaxation in our generous in-house fitness 
area, featuring a 15 m indoor pool as well as a gym with various  
equipment. There is also a small sauna area with a sauna,  
steam room, infrared cabin and hot tub, which guarantee  
healthy and pleasant relaxation after a busy day.

Gaumenfreund Catering – 
Catering Erleben
Ein gutes Catering muss alle Sinne ansprechen. Die richti-
ge Vorbereitung ist ausschlaggebend für das Gelingen Ihrer 
Veranstaltung. Wichtig sind ein dem Anlass entsprechendes 
Ambiente, eine kreative Zusammenstellung des kulinari-
schen Angebotes und ein Incentive, das dem Event das ge-
wisse, unverwechselbare Etwas verleiht. 

Das Gaumenfreund-Team von H-Hotels.com steht für die-
ses Serviceversprechen – von der ersten Planung über das 
 eigentliche Catering bis zur Verabschiedung Ihrer Gäste. 
Wir verfügen über das Know-how, den Ideenreichtum, die 
 Flexibilität und die jahrelange Erfahrung, um sicher zustellen, 
dass Ihre Veranstaltung zu einem einzigartigen Erlebnis wird.

Gaumenfreund Catering – 
A catering experience 
Good catering must address all the senses. The right pre paration 
is all-important for your event to be a success. It is important to 
create the right atmosphere for the occasion, to have a creative 
composition of the culinary specialities and an incentive which 
lends the event that certain unmistak able something.

We, the Gaumenfreund team of H-Hotels.com, stand for this 
complete all-round service – from the first planning stages 
to the actual catering including bidding your guests fare-
well. We have the know-how, the inventiveness, the flexibility 
and the many years of experience to ensure that your event  
becomes a unique experience.

The Dubliner – Irish Pub
• 80 Sitzplätze
• Besondere Atmosphäre
• Guiness und Kilkenny vom Faß
• Kleine Speisen und Snacks

The Dubliner – Irish Pub
• 80 seating
• unique atmosphere
• Guinness and Kilkenny on draft
• small meals and snacks

Restaurant Gaumenfreund 
• 194 seating
• front-cooking area
• selected, international dishes
• wide selection of recommended wines

Restaurant Gaumenfreund 
• 194 Sitzplätze
• Frontcooking-Bereich
• Ausgesuchte, internationale Gerichte
• Große Auswahl korrespondierender Weine
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Eckdaten Veranstaltungsbereich
• 10 multifunktionale Konferenz- und Besprechungsräume, insg. 800 m² 

und 200 m² Ausstellungsfläche bzw. Bankettfoyers

• Alle Räume verfügen über:

• Tageslicht und sind komplett verdunkelbar

• Individuell regulierbare Klimaanlange

• Highspeed WLAN 

• Modernste Konferenztechnik

Facts and figures about our conference centre
• 10 multifunctional conference and meeting rooms, 800 m² in total 

200 m² of space for exhibitions and banqueting

• all rooms have:

• daylight and are able to be darkened

•  individually adjustable air conditioning

• high-speed Wi-Fi

• state-of-the-art conference technology

Konferenzraum 1 19,00 x 9,50 3,50 185,00 50 40 84 80 180 • • •

Konferenzraum 2 19,00 x 9,50 3,50 185,00 50 40 84 80 180 • • •

Konferenzraum 3 18,00 x 9,50 3,50 175,00 50 40 84 80 180 • • •

Konferenzraum 4 6,50 x 3,50 2,70 22,75 10 – – – – • • –

Konferenzraum 5 6,50 x 3,50 2,70 22,75 10 – – – – • • –

Konferenzraum 6 7,90 x 6,10 2,70 47,00 16 16 18 24 40 • • –

Konferenzraum 7 6,90 x 6,10 2,70 41,00 16 16 18 24 40 • • –

Konferenzraum 8 7,90 x 6,10 2,70 47,00 16 16 18 24 40 • • –

Konferenzraum 9 7,90 x 4,90 2,70 37,00 14 14 16 – 20 • • –

Konferenzraum 10 7,90 x 4,90 2,70 37,00 14 14 16 – 20 • • –

Räume / rooms m2

Kombinationen / combinations
Kombination 1 (1 + 2 / 2 + 3) 19,00 x 19,00 3,50 370,00 100 70 180 200 420 • • •

Kombination 2 (1 – 3) 19,00 x 28,50 3,50 545,00 150 100 270 350 650 • • •

Kombination 3 (6 + 7 / 7 + 8) 14,80 x 6,10 2,70 88,00 30 30 40 50 90 • • –

Kombination 4 (6 – 8) 22,70 x 6,10 2,70 135,00 40 40 60 80 140 • • –

m m

Großes Bankettfoyer / large banquet foyer

Kleines Bankettfoyer / small banquet foyer

Konferenzraum 1 / conference room 1 185,00 m2

Konferenzraum 2 / conference room 2 185,00 m2

Konferenzraum 3 / conference room 3 175,00 m2

Konferenzraum 4 / conference room 4 22,75 m2

Konferenzraum 5 / conference room 5 22,75 m2

Konferenzraum 6 / conference room 6 47,00 m2

Konferenzraum 7 / conference room 7 41,00 m2

Konferenzraum 8 / conference room 8 47,00 m2

Konferenzraum 9 / conference room 9 37,00 m2

Konferenzraum 10 / conference room 10 37,00 m2

Daten und Fakten
• 221 komfortable und klimatisierte Zimmer und Suiten

• Alle Zimmer verfügen über Flatscreen-TV, Telefon, 
Bad / Dusche oder Wanne, Haarföhn, Kosmetikspiegel 
und hochwertige Kosmetik- und Pflegeartikel,  
Zimmersafe, Minibar und Coffee / Tea Tray

• WLAN und SKY Sports sind ebenfalls inklusive

• Restaurant mit Wintergarten

• Original Irish Pub mit Biergarten und Terrasse

• Großzügiger Wellness- und Fitnessbereich mit  
Schwimmbad, Sauna, Dampfbad und Whirlpool

• 250 Parkplätze, teilweise überdacht 

• Verkehrsgünstig gelegen: Das Hotel befindet sich in 
direkter Nachbarschaft zur Messe Hannover und zur  
TUI Arena

• Eine S-Bahn Anbindung und die Autobahn befinden sich 
in unmittelbarer Nähe zum Hotel

Facts and figures
• 221 comfortable and air-conditioned rooms and suites

• all rooms feature a flat-screen TV, telephone, bath / shower 
or bath, hair dryer, cosmetics mirror and high-quality  
toiletries, a room safe, minibar and coffee / tea tray

• Wi-Fi and SKY Sports are also included

• restaurant with winter garden

• original Irish pub with beer garden and terrace

• generous wellness and fitness area with a swimming pool, 
sauna, steam bath and whirlpool

• 250 parking spaces, partially covered

• conveniently situated: the hotel is located in the  
immediate vicinity of the Hannover Exhibition Centre and 
the TUI Arena

• S-Bahn connection and motorway in close proximity  
to the hotel

Block
block

Kino
cinema

Bankett
banquet

U-Form
u-shape

Parlament
parliament

PKW-befahrbar
accessible by car

Tageslicht
daylight

verdunkelbar
able to be darkened



H4 Hotel Hannover Messe
Würzburger Straße 21
D-30880 Hannover
Tel.: +49 (0)6127 901-800
Fax: +49 (0)511 89993-100
E-Mail: convention.rhein.main@h-hotels.com
www.h-hotels.com/hannover

H-Hotels.com
Die H-Hotels AG, die auf 50 Jahre Erfahrung im Hotel- und Tagungs-
geschäft blickt, betreibt unter der Dachmarke H-Hotels.com, Hotels 
der Marken HYPERION, H4 Hotels, H2 Hotels, H+ Hotels, H.omes und 
H.ostels. Ob hanseatische Gelassenheit, bayrische Lebensart oder 
Berliner Schnauze – die Hotels befinden sich in Metropolen oder 
touristisch bedeutsamen Orten in Deutschland, Österreich und der 
Schweiz. Jedes Hotel hat durch vielfältige Angebote und regionale 
Prägung einen eigenen Charakter.

H-Hotels AG, which looks back over 50 years of experience in the hotel  
and conference business, operates hotels of the brands HYPERION,  
H4 Hotels, H2 Hotels, H+ Hotels, H.omes and H.ostels under the um-
brella brand H-Hotels.com. Whether they are characterised by Hanse-
atic tranquillity, the Bavarian way of life, or the Berlin sense of humour, 
these hotels are located in the major cities and main tourist locations  
of Germany, Austria and Switzerland. Thanks to the wide variety  
of services offered and their regional signature, each hotel has its own 
character.

Sehenswürdigkeiten
LUNUX 0,5 km

Deutsche Messe AG 1,0 km

Siemens AG Zentrale in Laatzen 1,0 km

Fahrlehrerverband 1,2 km

TUI Arena 2,0 km

Expogelände 2,0 km

AVENTICS 2,1 km

Deutsche Rentenversicherung 2,5 km

ADAC 2,7 km

TÜV Nord AG 4,5 km

Finanz Informatik 4,5 km

BG BAU 4,5 km

MSG Service AG 4,8 km

Zoo Hannover 10,0 km

Altstadt 11,0 km

Herrenhäuser Gärten 15,0 km

Places of interest
LUNUX 0.5 km

Deutsche Messe AG 1.0 km

Siemens AG head office in Laatzen 1.0 km

association of driving instructors  1.2 km

TUI Arena 2.0 km

Expo site  2.0 km

AVENTICS 2.1 km

German Pension Insurance  2.5 km

ADAC 2.7 km

TÜV Nord AG 4.5 km

Finanz Informatik 4.5 km

BG BAU 4.5 km

MSG Service AG 4.8 km

Zoo Hannover 10.0 km

Old town  11.0 km

Herrenhäuser Gärten 15.0 km


